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Who Asked You to Trample Through My Yard? ‘ i
R’ Mordechai Torczyner — torczyner@torontotorah.com gy B
Dediicated by Rabbi Avraham Aryaih and Laya Etta Witty, and Rebbetzin Shulamith P. Witty,
in memory of Rabbi Yitzchak Witty z”/, 1277 1 "7 12 98°223 ¥ 27977, whose yahrizeit is 23 Tammuz
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1. Yeshayah 1:10-15 (tr. Koren Jerusalem Bible, c¢/o sefaria.org)
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Hear the word of the Lord, rulers of Sedom; give ear to the Tora of our Gd, you people of “Amora. To what purpose is
the multitude of your sacrifices to me? says the Lord: | am sated with the burnt offerings of rams, and the fat of fed beasts;
and | delight not in the blood of bullocks, or of lambs, or of he goats. When you come to appear before me, who has
required this at your hand, to trample my courts2 Bring no more vain offerings; incense of abomination they are to me;
as for new moons and sabbaths and the calling of assemblies, | cannot bear iniquity along with solemn meeting. Your
new moons and your appointed feasts my soul hates: they are a trouble to me; | am weary of enduring them. And when
you spread out your hands, | will hide my eyes from you: even when you make many prayers, | will not hear: your hands
are full of blood.

2. Ummm Shemot 23:17, Shemot 34:23, Devarim 16:16

3. Yirmiyahu 7:22-23 (tr. Koren Jerusalem Bible, c/o sefaria.org)
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For | did not speak to your fathers, nor command them in the day that | brought them out of the land of Mizrayim,
concerning burnt offerings or sacrifices: but this thing | commanded them, saying, Obey my voice, and | will be your

Gd, and you shall be my people: and walk in all the ways that | have commanded you, that it may be well with you.

Framing the Chapter

4. Outline

1:1 Headline

1:2-9 Understand why you are suffering

1:10-15 | don’t want your korbanot and celebrations
1:16-23 Fix your social relations

1:24-31 Your future: Redemption or Punishment

5. Classes on Yeshayah 1
https://www.yutorah.org/lectures/lecture.cfm/9209201/
https://www.yutorah.org/lectures/lecture.cfm/909766/

6. Talmud, Chagigah 6a
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When Rav Huna arrived at this verse, “shall be seen (Shemot 23:17)” “shall be seen (Yeshayah 1:12)", he would cry,
saying, “Should a slave whose master anticipates seeing him [now] be distanced from Him2!”

7. Yeshayah 1:31, Devarim 28:68, Yirmiyahu 9:21 (tr. Koren Jerusalem Bible, c/o sefaria.org)
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And the strong shall be as tow, and the maker of it as a spark, and they shall both burn together, and none shall quench
them.
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https://www.yutorah.org/lectures/lecture.cfm/909201/
https://www.yutorah.org/lectures/lecture.cfm/909766/

And the Lord shall bring thee back into Mizrayim with ships, by that road of which | spoke to thee, Thou shalt see it no
more again: and there you shall be sold to your enemies for bondmen and bondwomen, and no man shall buy you.
Speak, Thus says the Lord, And the carcasses of men shall fall as dung upon the open field, and as the handful after the
harvester, and none shall gather them.

8. Yeshayah 1:5 (tr. Koren Jerusalem Bible, c/o sefaria.org)
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Where could you still be smitten, that you revolt again: every head is sick, and every heart faint.

Three Approaches
9. Rabbi Yissachar Yaakovson (contemporary Israel), Chazon haMikra Il pg. 374
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When they wish to hear a halachic ruling, there are four possibilities, essentially: Yes, No, | don’t know, or concealing
the answer as part of the rule, “Better for them to err than to sin intentionally.” The prophet [Zecharyah] - not like one
of the scholars but as one who bears the word of Gd - takes an entirely different approach with his answer to a halachic
question. The text emphasizes intentionally, after presenting the question (7:4), “And the word of Gd, Lord of Multitudes,
came fo me, saying”... He sees a man who fulfills part of the Torah’s demands and rejects another part, the part without
which there is no purpose to any fulfillment of Torah...

10. Rabbi Vidal of Toulouse (14 century Spain) Maggid Mishneh, Mishneh Torah, Hilchot Shecheinim 14:5
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The law of first refusal by a neighbour is because our unblemished Torah presented principles to improve a person’s
character and conduct in the world, saying, “You shall be holy.” The intent was as they z”| said, “Sanctify yourself with
that which is permitted to you,” that one should not be driven to pursue lusts. And so it said, “You shall do that which is
just and good,” meaning to act in a way that is good and just with others...

11.Rabbi Moses Maimonides (12t century Egypt), Moreh Nevuchim 3:32

Many prophetic books contain rebukes of people for their great efforts and attachment to bringing offerings... Samuel
said, "Does Gd want offerings as He wants people to listen to the Divine Voice?2" Isaiah said, "Why would | want your
masses of offeringse" Jeremiah said, "I did not speak to your ancestors and | did not command them, on the day | took
them out of Egypt, regarding offerings. | instructed them this: Listen to My voice and | will be your Gd and you will be
My nation."... The primary intent is for you to perceive Me and not serve others, and | will be your Gd and you will be
My nation. This was the goal of the command to bring offerings and focus upon the House... and you came and
cancelled the ends and attached yourselves to the means.

12.Ralbag (13th-14th century Spain), Commentary to Shemuel | 15:22
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The burnt offerings and sacrifices come for sin, as is explained in the Torah. Therefore it is clarified [here] that it would
be better to avoid sin, and not need these korbanot.

13. Yeshayah 58:4
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Behold, you fast for strife and debate, and to smite with the fist of wickedness: you fast not this day to make your voice
to be heard on high.

14.Rabbi Moses Maimonides (12t century Egypt), Mishneh Torah, Laws of Repentance 7:7
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How great is the level of repentance! Yesterday this person was separated from Hashem, Gd of Israel, as it says, “Your
sins separated between you and your Gd,” he cried out and was not answered, as in, “When you increase prayer,
efc.,” and he performed mitzvot and they tore them up before him, as it says, “Who asked this of you, trampling My
yard.”... Today, he adheres to the Shechinah, as it says, “And you, who adhere to Hashem your Gd,” he cries out and
is answered immediately, as it says, “And before they cry out, | will answer,” and he performs mitzvot and They accept
them gently and with joy, as it says, “For Gd has already accepted your deeds,” and not only that, but They desire
them, as it says, “And the gift of Yehudah and Jerusalem shall be sweet for Gd as in days of old and earlier years.”

15. Rabbi Moses Maimonides (12t century Egypt), Mishneh Torah, Hilchot, Laws of Prayer 15:6
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A kohen who has no disqualification for raising his hands, even if he is not a scholar and is not careful with mitzvot, or
people chatter about him, or his interactions are not righteous, still raises his hands and we do not prevent him, for this
is a command for every kohen who is suited for raising his hands, and we do not tell a wicked person to add wickedness
and refrain from the mitzvot.

Review Questions
e Why is it unlikely that Yeshayah 1 was the start of his prophecy?
e Why is Yeshayah 1 the first chapter in the book?
e What are three explanations for the anti-korban messages of Yeshayah and Yirmiyah?
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Kinot: Despair or Hope?
Alex Hecht ahecht@torontotorah.com
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This Learnathon is dedicated by Rabbi Avraham Aryaih and Laya Etta Witty, and Rebbetzin Shulamith P. Witty
in memory of Rabbi Yitzchak Witty z"I

Tishah B’Av: A Day of Rejected Prayers

1. R’ Avi Baumol (based on a lecture by R’ Joseph B. Soloveitchik, 1979),
https://www.etzion.org.il/en/tisha-bav-day-mourning-day-teshuva

There are a few things glaringly missing in our tefilot on Tisha Be-av. The first is selichot. How could we

conjure up a fast day without the concept of saying selichot? How can we pray suitably without reciting the

thirteen attributes of mercy?...

The common denominator of all of these factors is that they, in some way, ask G-d to accept our prayers. They
remind G-d of His unceasing relationship with His people, and that is very much part of our fast day teshuva
process. We fast, pray, perform mitzvot, and remind G-d of the promise He made to our forefathers, so that
when He hears our prayers, He will have mercy on us and forgive our sin. All this is appropriate on a regular
fast day; however, Tisha Be-av is different. It is not just a ta'anit tzibbur - it is a ta'anit tzibbur of aveilut. Sadly
enough, today G-d does NOT accept our prayers...

Why does G-d choose not to listen to our prayers on this day? Perhaps it is to tell us that although this day is a
public fast day, it is NOT a day of teshuva. On this day, we cannot expect G-d to listen to our requests for
forgiveness, or our attempts at reconciliation.

2. Rabbi Moshes Isserles, Glosses to Shulchan Aruch, Orach Chaim 559:4
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And all of the Kaddishim that are said after Eichah until they go out from the synagogue the next day - they do
not say "[may our prayers] be accepted.."”

3. Eichah 3:8 (chabad.org tr.)
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Though I cry out and plead, He shuts out my prayer.

4. Eichah 3:44 (chabad.org tr.)
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You have enveloped Yourself in a cloud, so that no prayer can pass through.

5. R’ Elazar HaKalir, °37 1170 n2¥ (Kinah 6, R’ Weinreb tr.)
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You spread a canopy over heaven to cover my Temple.

6. R’ Joseph B. Soloveitchik, Kinot Mesorat HaRav p. 202

The paytan laments that G-d has enveloped and covered both the Mishkan (the Tabernacle) and the Beit
HaMikdash in a cloud in order to prevent the words of the paytan from reaching Him. G-d has completely
alienated and separated Himself from His people [see Eichah 3:44]...The term sakota represents a complete
termination of the relationship between G-d and the Jewish people, to the extent that prayer is rejected and does
not even reach G-d. G-d has enveloped not only the Beit HaMikdash, but any place of prayer, in a cloud which
rejects the prayers of the Jewish people. This is the menacing fulfillment of [Eichah 3:8]...Access to G-d is
denied.
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Political despair
7. Divrei HaYamim 11 35:25 (chabad.org translation)
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And Yirmiyahu lamented Yoshiyahu, and all the male and female singers spoke of Yoshiyahu in their
lamentations until this day, and they made them a statute over Israel, and behold, they are written in the
lamentations.

8. Yirmiyahu, 1wy 5y 3mn7 nipn-(Kinah 11, R” Weinreb tr.)
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But I acted wickedly, was expelled, and my shelter [the Temple] is now forsaken.

9. R’ Joseph B. Soloveitchik, Kinot Mesorat HaRav p. 299
I do not know why this kina does not conclude with nehama, consolation.

10. R’ Avrohom C. Feuer and R’ Avie Gold, The Complete Tishah B’Av Service (ArtScroll, p. 183)

This kinnah describes King Yoshiyahu’s tragic and untimely death, when, with his last breath, he remorsefully
repented his sin against G-d’s words that he had heard from the prophets. But it was too late. Not only was
Yoshiyahu doomed, but the entire kingdom of Judah was now on a course of irrevocable, ultimate destruction.
Hence, the enormous tragedy of Yoshiyahu’s death, because with him died the very last hope and opportunity to
save the Temple and the Jewish people.

Religious despair
11. R’ Elazar HaKalir 157 (Kinah 16, R’ Weinreb tr.)
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Remember what the foe [Titus] did within the [Temple] precincts.
He drew forth his sword and entered the Holy of Holies.
He shocked our heritage when he profaned the show-bread,
and pierced the curtain, embroidered on both sides.
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The orphaned [nation], he disgraced with his bloodstained shield.
He drew a line in reddish color.
He dirtied our waters, and his arrows were glutted with blood,
as he left the Temple with a bloodied sword.
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[We mourn] because this mortal schemed evil schemes
and raised his hand against G-d, as if to defeat Him, saying:
“He could defeat Egypt and all other nations.
But I, inside His precious [Temple], will run against him boldly.”
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In the time of our forefathers, when the sons [of Aaron]
brought in alien offerings, they were consumed by fire.
Yet, he dared to bring in a harlot and was not singed by fire.

Despair of humanity
12. R’ Elazar HaKalir, ox (Kinah 17, Sefaria Community tr.)
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If women could eat the fruit of their womb, the little babes clapping their hands...
15 295K
Alas for me!
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If the tongue of a nursing baby could glue to his palate from blinding white thirst...
159 7298
Alas for me!

Physical despair
13. R’ Elazar HaKalir, *37 370 n2¥ (Kinah 6, R’ Weinreb tr.)
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They called me dirty and repulsive, worse than all my peers.

14. R’ Joseph B. Soloveitchik, Kinot Mesorat HaRav p. 201

At times of catastrophe, the element of Hillul Hashem becomes insufferable. During the Holocaust years,
Christian clergymen argued that G-d had abadoned the Jews and allowed the complete destruction of the Jewish
people, thus fulfilling the words of their bible. I was confronted by these arguments, and | used to cry not only
for the Hurban, but for the terrible desecration of G-d’s name that these arguments represented. The
significance, among other things, of the establishment of the State of Israel was that it put a stop to these
arguments.

Hope is not lost!
15. R’ Elazar HaKalir, >3 1710 n2¥ (Kinah 6, R> Weinreb tr.)
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You engraved Jacob’s image into Your celestial throne.

16. R’ Joseph B. Soloveitchik, Kinot Mesorat HaRav p. 212-13

Engraving the image of Jacob demonstrates that the covenant between G-d and Knesset Yisrael is a permanent
one. Whatever is engraved on the Throne of Glory, as written in Psalms: “Your throne stands firm from old;
You exist eternally” (93:2). The covenant is not merely a transient one that was to be abandoned once the Jews
sinned and were exiled from the land. Had Jacob been destined to remain in exile forever, his likeness would
not have been engraved on the Throne of Glory...

The motif that our relationship with G-d is timeless and immutable is also found in Lamentations. We may
alienate G-d for a brief period, but there is no question that we will ultimately return to Him. This is the point of
the verse in Lamentations, “Why do You forget us for such a long time, abandon us for so long? Bring us back
to You, O LORD, and we will return, renew our days of old” (5:20-21). We cannot ever contemplate the
complete severance of the relationship because it would be an impossibility. We know that, at some point in
time, You will reconcile Yourself with us, and we will be reconciled with You and we will be close to each
other. So why do You wait so long? After all, You have engraved Jacob on the celestial throne.

17. R’ Elazar HaKalir, *37 170 n2¥ (Kinah 6, R’ Weinreb tr.)
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Look down from on high; we are all Your faithful people.

18. R’ Joseph B. Soloveitchik, Kinot Mesorat HaRav p. 214

The paytan declares, Ram, Almighty, in spite of the fact that we have sinned and have been alienated from You
for so long, we have still not abandoned hope for our continued relationship. Even now, in spite of all our
suffering, habet na, look at us, because amkha kulanu, we are Your people. True, we are scattered all over the
world and we comprise many communities, languages and mores. A Jew from Halah and Habor, and a
Canadian or American Jew do not look alike. But in spite of all the differences within the Jewish community,
despite the differences of ability and incommensurate historical paths, there is something that unites all of us.
What unites the Jews is Your Torah, and since we belong to You, You cannot rid Yourself of us. We belong to
You, and You belong to us.
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Then Moses sang an unforgettable song,
When | left Egypt.
Whereas Jeremiah lamented and wailed a woeful wait,
When | left Jerusalem.
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The Table and Menora, burnt-offerings and incense,
When | left Egypt.
Idol and abomination, graven images and pagan monuments,
When | left Jerusalem.
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The Torah and its message and precious vessels,
When | left Egypt.
Happiness and joy; gone are sorrow and sighing,
When | return to Jerusalem.

20. Talmud, Makkot 24b (Koren tr.)
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On another occasion they were ascending to Jerusalem. When they arrived at Mount Scopus, they rent their
garments. When they arrived at the Temple Mount, they saw a fox that emerged from the site of the Holy of
Holies. They began weeping, and Rabbi Akiva was laughing. They said to him: For what reason are you
laughing? [Rabbi Akiva] said to them: For what reason are you weeping? They said to him: This is the place
concerning which it is written: “And the non-priest who approaches shall die” (Numbers 1:51), and now foxes
walk in it; and shall we not weep?
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[Rabbi Akiva] said to them: That is why I am laughing, as it is written: “And I will take to Me faithful witnesses
to attest: Uriah the priest, and Zechariah the son of Jeberechiah” (Isaiah 8:2) ...
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In [the prophecy of] Uriah it is written: “Therefore, for your sake Zion shall be plowed as a field...” (Micah
3:12), where foxes are found. In the prophecy of Zechariah it is written: “There shall yet be elderly men and
elderly women sitting in the streets of Jerusalem” (Zechariah 8:4). Until the prophecy of Uriah [with regard to
the destruction of the city] was fulfilled, | was afraid that the prophecy of Zechariah would not be fulfilled. Now
that the prophecy of Uriah was fulfilled, it is evident that the prophecy of Zechariah remains valid. [The Sages]
said to him, employing this formulation: Akiva, you have comforted us; Akiva, you have comforted us.
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1 Mishnah Sotah 9:11 Pasy 2ice®
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When the Sanhedrin ceased [to function], song ceased from the places of feasting, as it is said, “They drink their wine without song”
(Isaiah 24:9).

2 Talmud Sotah 48a
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Rav Huna said: The song of those who pull ships and lead the herd is permitted, for their singing assists them to establish a
rhythm in their work. However, that of weavers is forbidden, as they sing only for their own enjoyment.

3 Rashi
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The song of those who pull the ships is only to help motivate them in their work. The song of those who sing while they lead the herd
is only to keep the herd in the furrow as the animals work in rhythm to the music. However the song of the weavers is only for their
own enjoyment.

4 Talmud Yerushalmi 9:12
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At first, when the Sanhedrin was functioning, it was able to impose discipline and prevent the introduction of inappropriate content
in song. When the Sanhedrin ceased to function, it could no longer impose discipline and people would introduce corrupt lyrics
into music.

5 Talmud Gittin 7a
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The Gemara further relates: They sent the following question to Mar Ukva: From where do we derive that song is forbidden in the
present, following the destruction of the Temple? He scored parchment and wrote to them: “Rejoice not, O Israel, to exultation,
like the peoples” (Hosea 9:1).

The Gemara asks: And let him send them a response from here: “They do not drink wine with a song; strong drink is bitter to
them who drink it” (Isaiah 24:9), indicating that song is no longer allowed. The Gemara answers: If he had answered by citing that
verse, | would say that this matter applies only to instrumental music, in accordance with the previous verse: “The mirth of tabrets
ceases, the noise of them who rejoice ends, the joy of the harp ceases” (Isaiah 24:8); however, vocal song is permitted. Therefore,
Mar Ukva teaches us that all types of song are forbidden.

6 Rashi
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Song - to sing in the taverns
7 Tosafot
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According to Rashi the prohibition is specifically not to sing in taverns and so it implies from the verse quoted. In the last chapter
of Talmud Sotah (folio 48) it says that singing in the taverns was stopped when the Sanhedrin was nullified. And one should be
careful about this as the Talmud Yerushalmi quotes how the Exilarch was rebuked for going to sleep and waking up to music, so
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that this was too much celebration by his listening (constantly) to music . However it is a mitzva to play music at a chuppah to
gladden the groom and bride.

8 Rambam Hilchot Taaniyot chapter 5
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12  After the Temple was destroyed, the Sages of that generation ordained that one should never build a building whose walls
are decorated with ornate designs like the palaces of kings. Instead, one should cover the walls of one's home with mortar and
paint over them with lime, leaving a space one cubit square opposite the doorway that is unpainted. If, however, a person buys a
dwelling whose walls have been decorated, it may remain as is; he is not obligated to scrape [the designs] from the walls.

14 Similarly, they ordained that one should not play melodies with any sort of musical instrument. It is forbidden to celebrate
with such instruments or to listen to them being played [as an expression of mourning] for the destruction. Even songs [without
musical accompaniment] that are recited over wine are forbidden, as [Isaiah 24:9] states: "Do not drink wine with song." It has,
however, become accepted custom among the entire Jewish people to recite words of praise, songs of thanksgiving, and the like to
God over wine.

9 R Hai Gaon, quoted in Rif Berachot (rif pages 21b)
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The commentary of (R Hai) Gaon — That which is said that vocal singing is prohibited is only regarding love songs or to praise human
beauty... but singing words of praise and recalling the kindnesses of the Almighty is not included in thei prohibition. And the custom
of all of Israel is to sing them at wedding halls and taverns with the sounds of instruments and in a happy tune, and noone prohibits
this.

10 Tur Orach Chaim 560
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They prohibited all forms of song with instruments and even vocal singing. Rashi explained this was prohibited in taverns. Tosafot
explain that even without drinking wine it is prohibited, but it is only prohibited to one who is accustomed to it, like the story of the
Exilarch who was reproved for waking up and going to sleep all the time with music. From the Rambam (Yad Hachazakah) it appears
that the prohibition with musical instruments exists always and the prohibition with vocal music is only at taverns drinking wine.
However the Rambam wrote in a responsum that even vocal singing alone is prohibited and even without drinking wine, and it makes
no difference whether one sings in Hebrew or Arabic .... But that is only regarding love songs .... But it is definitely permissible to
sing praises to the Almighty even in taverns....... One should be careful not to be too joyous today (after the Churban)....

11 Shulchan Aruch 560:3
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Shulchan Aruch: And they decreed not to play any form of musical instruments to engender happiness. Ramah: and some say that
the prohibition is only for those who listen constantly like royalty who wake up and go to sleep with musical instruments, or for
singing at a tavern.

Shulchan Aruch: And they cannot listen because of the Churban , and even vocal music while drinking wine is prohibited ....
However it is the accepted Jewish custom to sing songs of praise and thanksgiving to the Almighty while drinking wine. Ramah:
and it is likewise permitted for a mitzvah, such as at the house of bride and groom
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12 Shaar Hatzion 560:23
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However according to the comments of Ramah .... that the Mordechai said that the prohibition is only when drinking wine without
accompanying food, which is how the non-Jews sing; but at a feast with food that also includes wine it is possible that there is no
prohibition , even if one does this constantly.

13 Aruch Hashulchan 560:7
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..... The Bet Yosef wrote in par 3 that it is accepted by all of Israel to sing songs of praise or thanksgiving to the Almighty over wine,
meaning that this is permissible at any meal....

14 Igrot Moshe Orach Chaim vol 3: 87
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... and even during the rest of the year it is prohibited according to the Rambam ... and one should try to follow that opinion, even
though the Ramabh is lenient ..... However one should not publicly object to those who follow the lenient approach, as indeed the
Ramah allows singing with instruments when not in a tavern and when not done constantly....

15 Tzitz Eliezer Vol 15: 33
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One should not question at all that people openly go around listening to music today .... As the decree not to listen to music is only
applicable to those who do so all the time like royalty who rise and go to sleep with music, and also not to sing in a tavern with
wine... and it is not possible that the entire nation would be following the wrong path, but rather we are following the Ramah.....

16 Maharal Netzach Yisrael Chap 23
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Thus explained, the destruction of the Bet Hamikdash means that something is lacking in the lower and upper worlds. And therefore a
person needs to behave with this in mind and should practice aveilut on this. And when there will be aveilut about [the destruction of]
Jerusalem, we will recognize the loss in the world, and the cycle can be completed [and the Temple will be rebuilt].
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1. Shulchan Aruch/Mappah, Orach Chaim 550:4
D 17577 N2 D 7IOWNT 37221) 177D 1Y "R 1701 220 21X 119D 01X 2"H7 VI DIXT 2R 1ODW IO 01XY a7 Nawa
(0770 T8
On the Shabbat before a fast, the Shaliach Tzibbur announces the fast, except for [the fasts of] the 91" of Av,
Yom Kippur, and the Fast of Purim [Ta’anit Esther], and the sign is “Akaf Alav Pihu” (Mishlei 16:26). Rema:
And the custom of the Ashkenazim is not to announce any one of them?

Three guestions to keep in mind:
1. Why would one announce fast days?
2. Why would the three fasts listed above be excluded?
3. Why does the Rema disagree with the Shulchan Aruch?

Approach #1 — A reminder
2. Nehar Mitzrayim, Hilchot Ta’anit 1 (Egypt, early 1900s)
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Secondly, we have heard many legitimate complaints from G-d-fearing Jews who have unintentionally
transgressed and eaten on the 17" of Tammuz, from their lack of knowledge which day of the week the fast was
on. Since they regularly do business with the non-Jews, they exclusively follow the Solar Calendar, in accordance
with the counting of the local citizens and government. They have a legitimate grievance against the Beit Din,
who did not alert them! Is this not the reason for the announcement which the Shulchan Aruch ruled, in accordance
with the view of the Abudarham, in order to notify the people of the day of the week on which the fast falls, and
to remind them not to forget it? Therefore, on the fasts of Av, Kippur, and Purim, which are well-known, and
each one has certain matters that are attached to it which will not allow for forgetting which day it falls on, they
did not require announcing. If so, the entire point of announcing is to prevent the people from transgressing! If
so, for what reason was this custom removed, without reason, without basis, and without logic?! Therefore, one
should not pay attention to the custom [of not announcing the fasts] at all! Thus, we commanded those leading
the prayers to announce the day of the fast, as it is written [in the prayer]: “Our brothers, the house of Israel, listen
— a certain fast will take place on a certain day.” And we similarly commanded to establish that people should go
around the city announcing this on Shabbat Day, and the notify the public that a certain fast will take place on a
certain day, and slowly, the people will become used to announcing the fasts, and at the very least, they will
become comparable in status to the fasts of Shovavim [fasts during the first few weeks that the book of Shemot
is read in synagogues, which was a strongly held custom in Egypt]. This is not considered changing a custom,
since the basis for establishing it was not known at all, and we have seen the opposite of it in regards to the fasts
of Shovavim [i.e. that the fasts were announced], and no one would think that the fasts of Shovavim should be
given preference over these fasts, as | wrote above. One who protests against this change is not properly paying
attention to what they are doing, and they will only carry the fruit of their sins, of causing the masses to eat on
public fast days against their will and without their knowledge. May there be peace in Israel.
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3. Orchot Chaim, Seder Tefillot Shabbat, Shacharit 8
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And on the four fasts, which are the 17" of Tammuz, the 9" of Av, the fast of Gedaliah, and the 10" of Tevet, we
announce on the Shabbat preceding them that “a certain fast will be on a certain day”. Regarding the 9™ of Av
and the fast of Gedaliah, some say that we do not announce them, since they are known to all.

Approach #2 — An acceptance of the fast
4. Talmud Bavli, Rosh Hashanah 18b (Davidson Edition translation)
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As Rav Hana bar Bizna said that Rabbi Shimon Hasida said: What is the meaning of that which is written: “Thus
said the Lord of hosts: The fast of the fourth month, and the fast of the fifth, and fast of the seventh, and the fast
of the tenth, shall become times of joy and gladness, and cheerful seasons, to the house of Judah” (Zechariah
8:19). It calls them days of “fast” and it calls them “times of joy and gladness.” How so? When there is peace in
the world, they will be times of joy and gladness, on which eulogies and fasting are forbidden; but when there is
no peace, they are days of fasting. In a time when there is no peace, why are messengers not sent out also for the
fourth and tenth months, so that people can know when to observe the fasts?
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Rav Pappa said that this is what it is saying: When there is peace in the world and the Temple is standing, these
days will be times of joy and gladness; when there is persecution and troubles for the Jewish people, they are days
of fasting; and when there is no persecution but still no peace, neither particular troubles nor consolation for Israel,
the halakha is as follows: If people wish, they fast, and if they wish, they do not fast. Since there is no absolute
obligation to fast, messengers are not sent out for these months.
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The Gemara asks: If so, the Ninth of Av should also be like the other fast days, that sometimes it is observed and
sometimes not, depending upon the wishes of the community at the time. Why does the mishna state that
messengers go out for the month of Av? Rav Pappa said: The Ninth of Av is different, since the calamities that
occurred on that day were multiplied. As the Master said: On the Ninth of Av the Temple was destroyed, both the
first one and the second one; on this day the city of Beitar was captured; and on this day the city of Jerusalem was
plowed over by the enemies of the Jewish people, as a sign that it would never be rebuilt. Consequently, the fast
of the Ninth of Av is obligatory, and not optional like the other fasts. Messengers are consequently sent out so
that people will know when to fast.

5. Be’ur Hagra to Shulchan Aruch, Orach Chaim 550:4
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On Shabbat... - since it is dependent on the will of the Jewish people, and they are not established, as we wrote
later in Orach Chaim 562:12, but Ta’anit Esther is established, as the Rambam wrote [based on the verse] the
words of fasts and their cries, as did the Ra’avad.
And the custom... - since they already accepted it upon themselves, as | mention later on.

Approach #3 — A prayer for happiness
6. Machzor Vitri, Siman 190
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If Rosh Chodesh falls in the following week... May G-d renew it upon us... and we say Amen!



And when a written fast falls in the following week, he should say as follows: “He Who performed.. the holy city
of Yerushalaim, and we say Amen! A certain fast will be on a certain day which is approaching. May Hashem
transform it for us and the entire Jewish people to happiness and rejoicing, blessing and peace, and we say Amen!”
As it is written:

7. Zecharyah 8:19 (Alhatorah translation)
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"Thus saith the Lord of hosts. The fast of the fourth month, and the fast of the fifth, and the fast of the seventh,
and the fast of the tenth, shall be to the house of Judah joy and gladness, and cheerful seasons; therefore love ye
truth and peace.

8. Nitei Gavriel, Hilchot Chanukah, Chapter 60, footnote 2
19972 1 KD 2"y MW 0192 M PARYY WHI IRDT MY ROW 72 TWN...
...And furthermore, so as not to arouse sadness and depression on the holy day of Shabbat, therefore, they did
not have the custom to announce.



